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Withataantsi

1 �1 Naaka Simón Pedro osankinatzimirori jiroka. Naaka 
jompiratani Jesucristo, Jotyaantapirotani ninatzi. Iirokaiti 

nosankinatzini pikaatzi pikimisantanai pikimiyitaana naakaiti, tima iri 
kamiithapirotatsiri akimisantairi, okantakaantakiro itampatzikashirinka 
Pawa, ari ikimitaari iijatzi Jesucristo owawisaakoshiritairi. 
2  ¡Onkamintha inishironkapiroyitaimi, isaikakaapiroyitaimi kamiitha! 
Iikiro piyotanaatyiiri Pawa iijatzi Awinkathariti Jesús.

Tsika onkantya pintasorintsishiritantaiyaari iirokaiti
3  Tima antawoiti itasorinka Pawa, iriitaki kantakaiyaawoni 

ontzimimotantairi maawoni kowityiimoshiritairi 
ampinkathatasorintsitairi. Ari okanta, imapiro ayopirotairi. Tima 
owaniinka ikantaka irirori, owanaa ikamiithapirotaki, iro imatantaari 
ikaimashiriyitai. 4 Irootaki ishinitantairori pinapirotachari, 
kamiithapirotajaantatsiri, inkini pintasorintsishiriyitai iirokaiti. Iro 
powajyaantantaiyaawori pikaaripiroshiriwaitzi, pikimiwitari isaawisatzi 
antapiintakirori ikowashiyitari. 5 Pinkimisantapiintairi iiroka, iiro 
pamataawaitashitawo. Aririka pinkimisantapiintanai, ari piñaayitairo 
pintampatzikashiritai. Ompoña pimatapiintanairo jiroka, aritaki 
piyotanitai. 6  Ompoña pimatapiintanakiro jiroka, aritaki piñaakotanaiya. 
Ompoña pimatapiintanairo jiroka, aritaki pinkamaiwintanaiyaawo. 
Ompoña pimatapiintanairo jiroka, aritaki pimpinkathatasorintsiyitanai. 
7 Ompoña pimatapiintanairo jiroka, aritaki pinishironkayitantanai. 
Ompoña pimatapiintanakiro jiroka, aritaki pitakotapiintantanaiya. 
8  Iroorika pimatapiintanaki iiroka, ari jiñaitaimi imapiro piyotairi 
Awinkathariti Jesucristo, iiro itzimawaitzi kantakotimini: “Tii opantari 
jirika”. 9 Irooma intzimirika kaari matanaironi kinkithatakotainchari, 
ikimitakari kamampotaakiri. Aña jimaijantakitziiro jantayitakiri Cristo 
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ikitishiritakaantariri, tima kaaripiroshiriri jinawita pairani. 10 Ari 
okantari iyikiiti, ontzimatyii pinkinkishiritapiintaiya, iiro piñaantawo 
pinkisoshiriwintiro jiyoshiiyiitaimi, kaimashiritaari pinatzi. Tima 
iroorika pimatapiintanaki ikowakaayiitakimiri tsika pinkantanaiya, 
iiro piñiiro pintzipinashiriyitai. 11 Ari onkantya piñaantaiyaawori 
owanaa okamiithapirotaki intyaakaayiitaimi ipinkathariwintantapai 
owawisaakoshiritairi Awinkathariti Jesucristo.

12  Irootaki, iiro nowajyaantantawo nokinkishiritakaimiro okaatzi 
akinkithatakotakiri, okantawita aritaki piyowitakawo, pikantayitzi: 
“Imapiro inatzi jiroka”. 13  Iro tampatzikatatsiri nonkinkithashiritakaimiro 
iinta nañi naaka, 14 tima kapichitapaaki nonkamantyaari. Ari okanta 
jiyoshiritakaakina Awinkathariti Jesucristo. 15 Ojyiki nokowi naaka iro 
pinkamaitya pinkinkishiritapiintairo jirokapaini aririka nookawintanaimi 
nonkamaki.

Ñaajaantakirori jowaniinkawo Cristo
16  Tima pairani, owakiraa nokinkithatakotapaakimiri Awinkathariti 

Jesucristo, nokantapaakimi: “Otzimimotziri ishintsinka, aritaki japiitairo 
impiyai”. Tii niyotashitawo naakaiti, tii namatawitantapaakimiro. 
Aña naakatajaantaki okikitakariri Cristo, owanaa ipinkatharipirotaki 
irirori. 17 Iriitajaantaki Ashitairi Pawa kantakaawori ipinkathayiitairi, 
joñaagantakiro jowaniinkawo, ikantaki pairani jiñaawaitaki:

Notomi jinatzi jirika nitakotakari, owanaa nokimoshiriwintakiri, 
pinkimisantairi.

18  Naakayitaki kimajaantakirori jiñaawaitakiranki inkitiki 
notsipatantariri Jesús janta otzishiki tasorintsiitoki. 19 Ontzimatyii 
pinkimathayitairo josankinatakiri Kamantantaniriiti. Irootaki 
yotakaapirotaimini, okimitakowaitatyaari ootamintotsi ikoñiinkatzi 
otsinirikitzi. Iro pantayitanairi iiroka irojatzi impiyantaiyaari Jesucristo 
inthaamintashiritakaapaimi, inkimitapaatyaari impokiro oñaaminki. 
20 Ontzimatyii ankimathatiro jiroka: maawoni osankinatainchari pairani 
osankinarintsipiroriki, tiira ikinkithatashiwaitawo Kamantantaniri. 21 Tii 
iri yotashiwaityaawoni atziriiti, aña Tasorintsinkantsi yotakaantakirori 
ikowakaakiriri Pawa.

Kamantantashiwaitachari ipoña yotaantashiwaitachari 
(Jud. 3-13)

2 �1 Iro kantacha, tzimatsi pairani kamantantashiwaitachari. 
Irojatzi okanta iroñaaka pisaikayitzi iirokaiti. Ari piñaaki 

kantimini, “Naaka yotaantaniri”. Aña amawinawaitaniri jinatzi, 
ikowatzi jirikaiti jowaaripirotantimiro jiyotaayitimiri. Jimanintatziiri 
Awinkathariti, pinakowintakairi jowawisaakoshiriyitai. Iiro 
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ojyinkaa jiñaayitairo jirikaiti japirotaiya. 2  Iro kantacha tikira 
japirotaata, tzimatsi ojyiki kimitakotyaarini joñaagantakiri, 
imayimpiriwaitzi. Iri kijyimatakaantirini aniitantanaawori “Aatsipirori”. 
3  Owanaa inkowapirotiri kiriiki, inkowapiintaki pimpinatiri okaatzi 
jiyotaashiwaitakimiri. Iro kantacha Pawa iiro ijyinkaa jaminakoyitairi 
jantayitziri, ari japirotairi.

4 Tima pairani ikaaripiropaititantakari kiyopayipaini maninkari, 
jimatakiro Pawa jowasankitaayitakiri, jookakiri sarinkawiniki, tsiniriki 
ikantakoyitaka joyaawinta jowasankitaapirotaitiri. 5 Ari ikimitaakiri 
Pawa kaaripiroshiriri atziriiti itayitanakawori pairani inampitawo 
kipatsiki, apirotaka ipiinkaki oonkapaititantakari. Iro kantacha Pawa 
jowawisaakotakiri Noé, itzimi kinkithatakotakirori pairani tsika inkantya 
kamiithashiriri. Tima irijatzi Pawa owawisaakotakiriranki ijyininkaiti, 
ikaatzi 7. 6  Ari ikimitsitakari iijatzi nampitawori Sodoma opoña 
Gomorra, japirotakiri ipomitakiri. Ari jiñaitziro oitya awijyimotairini 
thainkatasorintsitaniriiti. 7 Iro kantacha, Pawa jowawisaakotairi Lot, 
tima kamiithashiriri jinatzi. Jirika Lot antawoiti oñaashirinkakiri 
kaaripirori okaatzi jantayitziri piyathariiti. 8  Ari okantatya kitiijyiriki 
jirika tampatzikashiriri Lot tsipatakariri kaaripiroshiriri, jiñiiri, ikimiri 
jantayitakiro kaaripirori. Antawoiti okantzimoshiritakari. 9 Ari okantari, 
jowawisaakotziri Awinkathariti pinkathatasorintsitaniri ñaapiintakirori 
ñaantashiritaantsi, onkantya iiro inintashiriwaitanta. Tima jitakawo 
kitziroini jowasankitaayitziri kaaripiroshiriri, irojatzi paata 
jaminakoyitantaiyaariri maawoni. 10 Jimapirotairi Pawa jowasankitairi 
antayitzirori kaaripirotatsiri inintashitari, ipiyathayitakawo 
ikantawiitariri. Tii jiñaakotanita kantakaapirori. Tii ithaawantaajaitari 
ikijyimatziri maninkariiti otzimimotziri ishintsinka.

11 Iriima maninkariiti, okantawitaka otzimimopirotziri ishintsinka, 
tii ikijyimatziri jirikaiti, jiyaatashitapiintziri Pawa ikinkithatakotziri. 
12  Jirikaiti kaaripiroshiriri ikimiwaitakari piratsi, tii jiyotzi 
inkinkishiryiiya. Itzimashiwaiyitaka impoña jiñiiro japirotaiya. 
Ari inkimitaiyaari japirotaiya kijyimayitakiriri maninkariiti kaari 
jiyotakotaajaitzi tsika ikantayita iriroriiti. 13  Iro inkimaatsitantyaari 
okantakaantziro ikimaatsitakaantaka irirori, iro kimityaawoni 
impinataatyiiromi iyaaripironka. Tima jirikaiti, tii ikaanitanitzi 
jantayitziro kaaripiroyitatsiri kitiijyipaiti. Okimiwaitakawo iriimi 
owitsintayitakimini jatyooyitakimi jirikaiti ikowayitzi jamatawiyitimi. 
14 Iro jaakowinta imayimpiryookiwaitzi, iwathakitakawo kaaripirori. 
Ikaimashiriyitziri shipitashiriri inkaaripirotakairi. Jaminaminatapiintaki 
kiriiki. Iro jowasankitaitantyaariri. 15 Ikinashiwaiyitaka, jimanintakiro 
tampatzikari. Jantakiro okaatzi jantakiri Balaam, itomi Beor, 
jaminaminataki impinaitiri jantantyaawori kaaripirori. 16  Iro kantacha 
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jirika Balaam, jantakiro kantachari, iri burro shintsithatakiriri. 
Okantawita tii jiñaawainiwita burro, jirika burro ikimitanakari atziri 
jiñaawaitanaki, ari okanta jowajyaantakaantaariri ikinkishiritari 
inkojyikawaityaami Balaam.

17 Jirikaiti kaaripiroshiriri inkantaitatyaani jowasankitaayiitairi 
otsinirikipirotzi. Tima ikimiwaitakawo okantaranki opiryaatzi omotyaa 
jiñaa, ikimiwaitakawo iijatzi okantaranki minkori atainkatziro tampiya, 
ompoña añiiro iiro oparyi inkani. 18  Ari okanta jojyakaawintaitziri 
kaaripiroshiriri, tima jowapiyashita tsika ikanta jiñaawiitari, 
ikimitakawo opiryaatzi omotyaa jiñaa. Tima kantakaapirori ikanta 
jiñaawaiyitzi, ari onkantaki jamatawitiri owakiraa kimisantatsiri, 
shiyapithawitawori kaaripirori, inkantiri: “Kamiitharini apiitairo 
akowashiyitari, tikaatsi oitya amayimpiriti”. 19 Jamatawitantashita 
jirikaiti jiyotaantzi, ikantayitzi: “Oshinitaantsitzi pantayitairo 
pikowashiyitari”. Iro kantacha, jirikaiti yotaantashiwaitachari, 
tii isaikashiwainita irirori, aña ikimitakotakari ompirataari, 
ikimitakaantawo kaaripirori iroomi iwinkatharitimi ompirawaityaarini. 
20 Pairani jirikaiti kaaripirori owakiraa ikimisantawitanakari 
Awinkathariti Owawisaakotairi, jowajyaantawitanakawo jantayitziro 
kaaripirotatsiri. Okanta osamaniityaanaki jimaijantanairo, jantayitanairo 
kowiinkayitatsiri, irojatzi jimapirotantakari iroñaaka tii ikimita 
ikantawita pairani. 21 Ari okamiithawita iiromi jiñiiro “Aatsipirori” 
tampatzikashiritakaantatsiri. Tima mapirotaka okowiinkatzi okaatzi 
jantayitanairi, ikimisantawitanakawo ikantakaantawitari tasorintsitatsiri, 
ipoña jowajyaantanakiro osamaniityaanaki. 22  Ikimiwaitakawo 
ikantapiintaitziri:

Otsitsi, aririka inkamaankaki, ipiyashitawo jowaiyaawo.
Ipoña ikantayiitzi iijatzi:

Chancho, aririka inkiwaitiri joipatsitaka, ipiya iijatzi joipatsiwaitya.

Impiyantaiyaari Awinkathariti

3 �1 Nitakotaní, iro apititatsiri jiroka osankinarintsi notyaantzimiri, 
nominthashiritakaantimini, 2  pinkinkishiritantyaawori 

ikantayitakiri Kamantantaniriiti tasorintsishiriri, ikantakiri 
iijatzi Awinkathariti Owawisaakotantaniri, otyaantayitakinari 
nonkamantaimiro iirokaiti. 3  Ontzimatyii ankimathatiro jiroka: Tikira 
ipiyaminthataa Cristo, intzimi ojyiki thainkawaitantaniri. Iriiyitaki 
antashiwaityaawoni inintashiyitari. 4 Ojyiki inthainkawaiti inkanti: 
“¿Tsikapaitima jiñaitiro ikantaitzi ari impiyi Cristo? Iiro ipiyaa. Kaarima 
añiiro ompashiniti kipatsi, irojatzi okanta owakiraa jiwitsikaitakiro. 
Ari kamayitataiki tsika ikaatzi itanakawori Otyaantapirori, tii añiiro 
ompashiniyiti”. 5 Ikinakaashiwaitakawo ikaatzi kantatsiri. Tii jiyotzi 
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iri Pawa witsikakirori inkiti, jiñaani jiwitsikantakari. Jiwitsikakiro 
iijatzi kipatsi, iro otzimantanakari jiñaa, tima okantaitanatyaani kipatsi 
okowi jiñaa. 6  Irojatzi jiñaa japirotantakari Pawa pairani, oonkantakari 
kipatsi. 7 Iro kantacha, tii ipashinitakairo Pawa inkiti iijatzi kipatsi. 
Iro ikantakaantakiri pairani iiro opashiniwaitzi jiwitsikani irojatzi 
paata aririka jaminakoyitairo maawoni, impoña japirotairi kaaripirori 
thainkatasorintsitaniri aririka intagairo maawoni. 8  Nitakotaní, 
ontzimatyii piyotairo jiroka: Ikimitakaantawo Awinkathariti 
apaani kitiijyiri, ojyikini osarintsi. Aririka onkaati ojyiki osarintsi, 
iroowaitaki onkaatimi apaani kitiijyiri. 9 Tii josamaninkashitawo 
Awinkathariti jimonkaatairo okaatzi ikajyaakaantakiri, tima tzimayitatsi 
kinakaashiwaitakawori ikinkishirita josamaninkashitatyaawo. Aña 
amatsinka ikanta Awinkathariti, ikowi jawisakoshiriyitaimi maawoni, 
tikaatsi piyashiwaitaachani apaani. 10 Irooma paata impiyairika, 
inkimitapaatyaari jomapokantzi koshintzi. Ari inkimayiitairo antawoiti 
poimataatsini, aripaiti apirotaiyaari inkiti. Ari onkimitsitaiyaari iijatzi 
kipatsi, apirotaiya. maawoni okaatzi jagaitakiri jiwitsikaitantakawori 
kipatsiki, onthontya ontagaiya. Ari onkimitagaiyaari maawoni jiwitsikani 
atziriiti, ontagaiya maawoni.

11 Tima ari inkantayiitairo japiroyiitairo maawoni, ¿Tsikama pinkantya 
pisaikai iirokaiti iiro otzimanta pikinakaashitani? ¿Iiroma pinkitishiritai? 
¿Iiroma pimpinkathatasorintsitai? 12  Aamaakowinta pinkantawintanaiya, 
pinkamaitanaiya, tima irootaintsi impiyi Awinkathariti, aripaiti 
intaayitairo Pawa inkiti, impookayitairo jagaitakiri jiwitsikantaitakawori 
kipatsiki. 13  Irooma aakaiti, aritaki añaampiyakawo owakiraari inkiti, 
iijatzi owakiraari kipatsi, tsika janta inampiyitaiyaawo kamiithashiriri. 
Tima iro ikajyaakaakairi Pawa.

14 Ari okantari nitakotaniití. Tima aritaki piñaampiyakawo iirokaiti 
maawoni jiroka, minthashiri pinkantya, inkini jiñaapaimi paata Pawa 
kitishiri pinkantya, iiro ikantakowaitzimi pantakiro kaaripirori. 
15 Pinkinkishiritiro, amatsinka ikanta Awinkathariti, josamaninkatziiro 
impiyantaiyaari onkantya jawisakoshiriyitantaiyaari atziriiti. Tii 
opashinitzi jiroka, ari okimitawo josankinatakimiri atakotani iyiki Pablo. 
Tima iri Pawa yotakaakiriri Pablo maawoni jiroka, 16  ari okimitakari 
iijatzi pashini josankinayitakiri. Kompitaa inawita inkimathaitiro 
okaatzi josankinayitakiri Pablo. Irootaki itzimantayitari atziri kaari 
yotakopirotironi, tima tii jaawiyashiritanitzi, ikinakaashiwaitanakawo 
jiyotantawitawo josankinari Pablo. Ari ikimitaayitakiro iijatzi 
maawoni Osankinarintsipirori. Arimaita japiroyiitairi ikaatzi 
kinakaashiwaitakawori. 17 Irooma iirokaiti nitakotaniití, tima 
aritaki nokamantsitakimiro, aamaakowinta pinkantayitya iiro 
ikinakaashiwaitantzimi jirikaiti piyathariiti. Paamaakowintya 
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jowajyaantakaimirokari pikamaitanitzi. 18  Aña iro kamiithatatsi iirokaiti 
piyaatakairo pantapashiriyitai, piyaatakaanairo piyopirotakoyitanairi 
Awinkathariti Owawisaakotantaniri Jesucristo, tsika ikantakiro irirori 
inishironkatantaimiri. Ari jashi jowaitatyiiro irirori impinkathayiitairi. 
Ari onkantyaari. 
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